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Formazione allΩintercomprensione applicata 



 



 

INTERCOMPRENSIONE 
 

 

Ognuno parlerà la propria lingua  

e capirà quella dellΩaltro 



 

INTERCOMPRENSIONE 
 

Una sfida possibile! 
Sfruttando le somiglianze tra lingue 

e tutto quello che già sappiamo  

senza sapere di saperlo! 



 

 

tŜǊ ƭŜ ƭƛƴƎǳŜ ǊƻƳŀƴȊŜΧ  

 

           ǾŜƴƛǘŜ Ŏƻƴ ƴƻƛΧ 

 

               ŀ ŦŀǊŜ ƛƭ ǾƛŀƎƎƛƻ ŘŜƭƭŜ ƭƛƴƎǳŜΧ 



Via con me -  Paolo Conte 
 
 Via, via, vieni via di qui,  

niente più ti lega a questi luoghi,  
ƴŜŀƴŎƘŜ ǉǳŜǎǘƛ ŦƛƻǊƛ ŀȊȊǳǊǊƛΧ  
via, via, neanche questo tempo grigio  
pieno di musiche e di uomini che ti son 
piaciuti,  

 
LǘΩǎ ǿƻƴŘŜǊŦǳƭΣ ƛǘΩǎ ǿƻƴŘŜǊŦǳƭΣ ƛǘΩǎ ǿƻƴŘŜǊŦǳƭ  
ƎƻƻŘ ƭǳŎƪ Ƴȅ ōŀōȅΣ ƛǘΩǎ ǿƻƴŘŜǊŦǳƭΣ  
ƛǘΩǎ ǿƻƴŘŜǊŦǳƭΣ ƛǘΩǎ ǿƻƴŘŜǊŦǳƭΣ  

 L ŘǊŜŀƳ ƻŦ ȅƻǳΧ  
chips, chips, du-du-du-du-du 



Via con me -  Paolo Conte 

 Via, via, vieni via con me  
entra in questo amore buio, non perderti per 
ƴƛŜƴǘŜ ŀƭ ƳƻƴŘƻΧ  
via, via, non perderti per niente al mondo  
[ƻ ǎǇŜǘǘŀŎƻƭƻ ŘΩ ŀǊǘŜ ǾŀǊƛŀ Řƛ ǳƴƻ ƛƴƴŀƳƻǊŀǘƻ 
di te,  
 
ŎΩŜǎǘ ƳŜǊǾŜƛƭƭŜǳȄΣ ŎΩŜǎǘ ƳŜǊǾŜƛƭƭŜǳȄΣ ŎΩŜǎǘ 
merveilleux, 

 bonne chance ma chérie 
 ŎΩŜǎǘ ƳŜǊǾŜƛƭƭŜǳȄΣ ŎΩŜǎǘ ƳŜǊǾŜƛƭƭŜǳȄΣ ŎΩŜǎǘ 
ƳŜǊǾŜƛƭƭŜǳȄΣ WŜ ǊŜǾŜ ŘŜ ǘƻƛΧ  

 Chips, chips. 
 

 



Via con me -  Paolo Conte 
 

 
Es maravilloso, es maravilloso, es 
maravilloso,  

 buena suerte, cariño 
 Es maravilloso, es maravilloso, es 

maravilloso, soñaré contigo. 
 Chips, chips. 
 

 
 
 



Via con me -  Paolo Conte 
  

Via, via, vieni via con me,  
entra in questo amore buio pieno di 
uomini  
via, via, entra e fatti un bagno caldo  
ŎΩŝ ǳƴ ŀŎŎŀǇǇŀǘƻƛƻ ŀȊȊǳǊǊƻΣ ŦǳƻǊƛ ǇƛƻǾŜ ǳƴ 
mondo freddo,  
 

 E minunat, e minunat, e minunat, 
 noroc iubito, 
 E minunat, e minunat, e minunat, 
 9ǳ ǘŜ ǾƛǎŜȊΧ  

chips, chips, du-du-du-du-du  
FINE  
 



[ŀ ƴƻǎǘǊŀ ƭƛƴƎǳŀ άƴƻƴƴŀέ 
 

italiano, francese, spagnolo, occitano, 
sardo, romeno, catalano, portoghese, 

ƭŀŘƛƴƻΣ ǾŜƴŜȊƛŀƴƻΧ  

sono le nostre lingue madre 

aŀ ǎŜ ŎΩŝ ǳƴŀ ΨƳŀŘǊŜΩΣ ŎΩŝ ŀƴŎƘŜ ǳƴŀ 
ƎǊŀƴŘŜ ƳŀŘǊŜΣ ǳƴŀ ΨƴƻƴƴŀΩΥ 

ƭŀ ƴƻǎǘǊŀ ΨƭƛƴƎǳŀ ƴƻƴƴŀΩ ŝΧ 

 



la lingua di Roma 
 

 

 

 

 

 

 

 

Un impero di rapina e di civiltà 

http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/b/ba/Roman_Empire_map.svg


Roma faceva prigionieri e li  
portava a combattere al Colosseo 

 

 ǊǳōŀǾŀ ƭΩoro e lo 
trasformava in denarii,                      
in pecunia 

 

http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/7/74/Plastico_E.U.R._rom_marts_2003.jpg


 
 
 

Ma Roma dava   
anche qualcosa: 

  

 

tolleranza  religiosa, 

diritto romano, 

ponti, strade, acquedotti, 

lingua franca. 

 

http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/4/41/IMG_0558RD.jpg


 
in Italia  
il latino  
si evolve 
in tante 
lingue 
locali 

http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/0/06/Italy_-_Forms_of_Dialect.jpg


2,5% 
 

 è la percentuale di italiani che parlavano 
ƭΩitaliano (fuori da Toscana e Roma) 150 
ŀƴƴƛ ŦŀΣ ǉǳŀƴŘƻ ƴŀǎŎŜ ƛƭ wŜƎƴƻ ŘΩLǘŀƭƛŀ 



per mille anni 
 

[ΩItalia è stata 

ƭŀ ǘŜǊǊŀ ŘŜƭƭΩintercomprensione 

ognuno cercava di comprendere 

e di farsi comprendere dai vicini 

 

OGGI 

STIAMO INIZIANDO QUESTO  

CAMMINO IN EUROPA 



 INIZIAMO DA UNA CANZONE SU 
ROMA CONQUISTATRICE: 

DELENDA CARTHAGO 



Delenda Carthago 
Franco Battiato 

 

Per terre incognite vanno le nostre legioni 

a fondare colonie a immagine di Roma 

"Delenda Carthago" 

con le dita colorate di henna su patrizi triclini 

si gustano carni speziate d'aromi d'Oriente; 

in calici finemente screziati frusciano i vini, 

le rose, il miele 



Delenda Carthago 
 

 

Nei circhi e negli stadi 

s'ammassano truppe stravolte 

a celebrare riti di sangue 



Delenda Carthago 

latino 

Conferendis pecuniis 

ergo sollicitae tu causa, 
pecunia, vitae! 

per te immaturum mortis 
adimus iter; 

tu vitiis hominum crudelia 
pabula praebes, 

semina curarum de capite 
orta tuo 

italiano 

 Per ammassare ricchezze, 
sei tu, denaro, la causa di 
una vita agitata! 
a causa tua prendiamo 
prima del tempo la strada 
della morte; 
ai vizi degli uomini fornisci 
dei crudeli pascoli, 
dalla tua testa germogliano i 
semi degli affanni.  



Lƭ Şǘŀƛǘ ǳƴŜ ŦƻƛǎΧ  ƭŀ DŀǳƭŜ 
 

 

 

 

     

          



La Narbonnaise 
 

  

Les Romains arrivent dΩabord dans la Gaule du 
sud, à partir de 121 avant Jésus-Christ. 

 

 

 

 

 

 

 



La conquête de la Gaule 
 

        En 51 av J.-C., Jules César occupe la Gaule 
indépendante. Les Gaulois se révoltent, guidés par 
Vercingérorix. Mais ils sont battus à Alésia.  



Toute la Gaule? Non  
 

άΧ ǳƴ ǾƛƭƭŀƎŜ ǇŜǳǇƭŞ ŘΩirréductibles Gaulois 
résiste encore et toujours à lΩenvahisseurέΧ 

 

 

 

 

               Astérix et Obélix 

              de         Goscinny et Uderzo 

 



De La Gaule romaine  
au Moyen Age  

 

[ŀ DŀǳƭŜ ŎƻƳƳŜƴŎŜ Ł ǇŀǊƭŜǊ ƭŜ ƭŀǘƛƴΧ ŘŜǎ ǎƻƭŘŀǘǎΦ  Au 
Ve siècle arrivent au nord les Francs qui parlent le 

latin avec lΩŀŎŎŜƴǘ ƎŜǊƳŀƴƛǉǳŜΧ  



Langues dΩoc, langues dΩoïl 
 

       Au nord les dialectes dΩoïl (< hoc ille = oui) 

          Au sud les dialectes dΩoc (<hoc = oui). 

 



La Renaissance 
  

1539 

François Ier prend une décision 
politique : le français, langue 
dΩoïl, langue du roi, devient 
officiellement la langue de la 
justice et de lΩadministration, à 
la place du latin. 

 

Les écrivains écrivent en français 
et « illustrent » la langue 
ŦǊŀƴœŀƛǎŜΧ 

 



XVIIe siècle 
 

1635  

Le cardinal de Richelieu crée 
lΩAcadémie française qui 
contrôle la langue et rédige un 
dictionnaire.  

 

 

 

Le français a presque sa forme 
actuelle. Mais le peuple parle 
toujours des dialectes. 

 



XIXe siècle  
 

1881 

 

Avec les lois sur lΩécole 
obligatoire, tous les 
Français doivent 
apprendre le français. 
LΩécole a contribué à la 
prédominance du français. 

 



AujourdΩhui 
 

 

 

 

ÅOn parle français France, en Belgique et en 
Suisse 

 

 



9ǘΧ 
nous parlons tous français  

sur les Champs Elysées 
 

 

 



 
Les Champs Elysées  

Joe Dassin 

  

Je me baladais sur l'avenue 

[Ŝ ŎǆǳǊ ƻǳǾŜǊǘ Ł ƭϥƛƴŎƻƴƴǳ          

J'avais envie de dire bonjour 

À n'importe qui 

N'importe qui et ce fut toi 

Je t'ai dit n'importe quoi     

Il suffisait de te parler 

Pour t'apprivoiser                           

 



 

 

 

 

 

Aux Champs-Élysées, aux Champs-Élysées 

Au soleil, sous la pluie 

À midi ou à minuit 

Il y a tout ce que vous voulez 

Aux Champs-Élysées  

 



Tu m'as dit "J'ai rendez-vous 

Dans un sous-sol avec des fous                   

Qui vivent la guitare à la main             

Du soir au matin" 

Alors je t'ai accompagnée 

On a chanté, on a dansé                    

Et l'on n'a même pas pensé 

À s'embrasser      

 



 
Aux Champs-Élysées  
aux Champs-Élysées 

Au soleil, sous la pluie 
À midi ou à minuit 

Il y a tout ce que vous voulez 
Aux Champs-Élysées 

   



Hier soir deux inconnus 

Et ce matin sur l'avenue 

Deux amoureux tout étourdis 

Par la longue nuit 

Et de l'Étoile à la Concorde 

Un orchestre à mille cordes 

Tous les oiseaux du point du jour              

Chantent l'amour 

 



 
Aux Champs-Élysées  
aux Champs-Élysées 

Au soleil, sous la pluie 
À midi ou à minuit 

Il y a tout ce que vous voulez 
Aux Champs-Élysées 

   

 

 

 

Fine  



HISPANIA  
Del latín a las 

lenguas romances 



Siglo III antes de Cristo 
 Todo empezó cuando los cartagineses conquistan y 

destruyen la ciudad de Sagunto, ŀƳƛƎŀ ŘŜ wƻƳŀΧ 

 



  

 La Segunda Guerra Púnica (218 a.C - 206 a.C) 

cambia los destinos de la península ibérica. Los 

cartagineses pierden todas sus posesiones y Roma 

aprovecha la victoria para empezar el proceso de 

conquista y expansión. 

 



 

Los romanos dividen el territorio en 

cinco provincias. Al frente de cada una 

ponen un gobernador. 



[ŀ ǊƻƳŀƴƛȊŀŎƛƽƴ ŦǳŜ ƛƴǘŜƴǎŀΧ 

Torres, como la de Hércules, acueductos, como el de Segovia, puentes, 
ŎƻƳƻ Ŝƭ ŘŜ !ƭŎłƴǘŀǊŀΣ ǘŜŀǘǊƻǎΣ ŎƻƳƻ Ŝƭ ŘŜ aŞǊƛŘŀΧ 



La Edad Media 

  

 La invasión y conquista visigoda en el siglo 

V y la consiguiente caída del Imperio romano 

vuelven aún más difíciles las comunicaciones 

con Roma. El latín vulgar cambia y 

evoluciona según tendencias o preferencias 

regionales. 



La conquista musulmana 

 En el siglo VIII (711 d.C) 
los musulmanes 
conquistan gran parte del 
territorio,  pero esto no 
impide el empleo de las 
jóvenes lenguas 
neolatinas.  

    Entre los siglos X y XI 
las CUATRO LENGUAS 
ROMANCES 
peninsulares están ya 
formadas.  

 



ACTUALMENTE  

DOS ESTADOS Y CUATRO  LENGUAS 

ÇLa lengua portuguesa es la lengua 

oficial de Portugal. 

ÇLa lengua española es la lengua oficial 

de España.  

ÇLas lenguas catalana y gallega son 

lenguas oficiales, junto con el español, en 

sus respectivas comunidades Autónomas. 



A língua portuguesa 
  

Em 216 d.C. sob o imperador Caracala, o extremo Noroeste 
da Península obtém o estatuto de província autónoma, com o 
nome de Gallaecia. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nessa província, entre os séculos X e XI, já se fala um romance 
que é conhecido como Ȱgalego-portuguêsȱ e que mais tarde 
vai diferenciar-se em português e galego.  
 



Fundação do Reino de Portugal 
 

  
 
 
 
  
 
 
 

 
D. Afonso I, o Conquistador/o Fundador 

  

D. Afonso I foi o primeiro rei de Portugal, reinou 
entre 1143 e 1185 e conquistou o território até 
Lisboa e o Alentejo.. 

Em 1179  o papa Alexandre III reconheceu D. Afonso 
I como rei de Portugal. 

 



 

 

 A reconquista do território  peninsular aos árabes continua no 
século seguinte, com a conquista definitiva  do Algarve em 1249 . 

Portugal fixa as suas fronteiras, que são pouco diferentes das fronteiras  
de hoje.  

 

 

 

 
 

 

 

Portugal ocupa praticamente o mesmo território continental há mais de 
750 anos e caracteriza-se por uma grande unidade linguística interna. 



 

 

 

No século XVI já estamos no ciclo de expansão da língua 
portuguesa, que continua a sua viagem para sul, atravessando 
os oceanos e chegando a outros continentes. 
 

 

             

                                                         

 

 

 

 

Portugal é conhecido sobretudo como um país de grandes 
navegadores . 

 



         Luís de Camões, Os Lusíadas (1572) 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

No século XVI o ciclo de elaboração do português completa-
se: estamos na fase do Ȱportuguês clássicoȱ.  

A língua portuguesa já é muito próxima da língua de hoje. 

http://www.google.pt/imgres?q=os+lusiadas&hl=pt-PT&sa=X&biw=1024&bih=556&tbm=isch&prmd=imvnsb&tbnid=32EsxfikprOssM:&imgrefurl=http://artistlevel.org/pt/article/os-lusiadas-lancamento-da-edicao-fac-similada-de-um-exemplar-da-1-edicao-de-1572&docid=tTLAqJg5YZ6NPM&imgurl=http://artistlevel.org/files/imagecache/medium/articles/al-1/osLusiadas.jpg&w=550&h=550&ei=skFKT7H5FIPssgbpupCUBQ&zoom=1


 
  Devido em especial à posição geográfica de Portugal, é 

claro que o mar , o oceano, tem uma importância 
fundamental para a história deste país e para o seu 
imaginário. O mar, a viagem , a separação, a ausência, a 
saudade (uma forma muito especial de nostalgia) têm uma 
presença forte na nossa cultura e na nossa maneira de ser. 

                                             



 

Canção do mar de Dulce Pontes 

  

Fui bailar no meu batel 
Além do mar cruel 
E o mar bramindo 
Diz que eu fui roubar 
A luz sem par 
Do teu olhar tão lindo 

  

Vem saber se o mar terá razão 
Vem cá ver bailar meu coração 

 

http://www.google.pt/imgres?q=mar+portugues&um=1&hl=pt-PT&biw=1024&bih=556&tbm=isch&tbnid=c30DtUM-dOJGFM:&imgrefurl=http://moodle.mocho.pt/course/search.php?search=an%C3%A7%C3%A3&perpage=99999&docid=H9Zxn-c-btjmrM&imgurl=http://nunoroberto69.blogs.sapo.pt/arquivo/Mar%20Portugues%20(Portuguese%20Sea).jpg&w=470&h=352&ei=DVdKT-K_CcGWOsq_wekN&zoom=1


Canção do mar de Dulce Pontes 

  

 

Se eu bailar no meu batel 
Não vou ao mar cruel 
E nem lhe digo aonde eu fui cantar 
Sorrir, bailar, viver, sonhar contigo 

  

Vem saber se o mar terá razão 
Vem cá ver bailar meu coração 

  



 Canção do mar de Dulce Pontes 

  

 

 

 

 

Se eu bailar no meu batel 
Não vou ao mar cruel 
E nem lhe digo aonde eu fui cantar 
Sorrir, bailar, viver, sonhar contigo 

 

Fine 

 



A lingua galega 

  A lingua galega nace tamén do galego-
portugués, lingua medieval que xorde da 
evolución do latín vulgar falado na antiga 
provincia romana de GALLAECIA . 

   



 

La llengua catalana 
 

 

La llengua 
catalana neix als 
comtats 
fronterers del 
nord-est 
peninsular 
dominats per 
lõimperi carolingi. 
Al segle XIII 
(1258) el rei de 
França Lluís IX 
cedeix els comtats 
catalans a la 
Corona dõAragó. 
 

Actualment el català es parla 

a Catalunya, la Comunitat 

Valenciana, lõest dõAragó 

(Franja de Ponent), les Illes 

Balears, la ciutat italiana de 

lõAlguer (a Sardenya) i al 

principat dõAndorra.  



Literatura catalana:  

grans moments 
ÅSegle dΩor 

 

 

ÅRenaixença 

 

 

ÅPostguerra 
i actualitat 



Bon dia (de Els Pets) 
 

La vella Montserrat 

desperta el barri a cops d'escombra tot cantant 

les primeres persianes 

s'obren feixugues badallant. 

Rere el vidre entelat 

el cafeter assegura que no era penal 

i es desfà la conversa 

igual que el sucre del tallat. 



Bon dia (de Els Pets) 

Bon dia, ningú ho ha demanat però 
fa bon dia, 

damunt els caps un sol ben insolent 

Il·lumina descarat 

tot l'espectacle de la gent. 

 



Bon dia (de Els Pets) 

Al bell mig de la plaça 

la peixatera pren paciència amb la Consol 

que remuga i regala 

grans bafarades d'alcohol. 

I al pedrís reposant 

l'avi Josep no es deixa perdre cap detall 

i amb l'esguard es pregunta 

quants dies més té de regal. 

 

 



Bon dia (de Els Pets) 

Bon dia, ningú ho ha demanat però 
fa bon dia, 

damunt els caps un sol ben insolent 

Il·lumina descarat 

tot l'espectacle de la gent. 

 



Bon dia (de Els Pets) 

Nens xisclant, olor a pixum de gat, 

veïnes que un cop has passat et critiquen. 

Gent llençant la brossa d'amagat 

i un retardat que amb ulls burletes et mira i diu: 



Bon dia (de Els Pets) 

Bon dia, ningú ho ha demanat però fa 
bon dia, 

damunt els caps un sol ben insolent 

Il·lumina descarat 

tot l'espectacle de la gent. 

 

 

Fine  

 



La lengua española 

 La lengua española es la lengua oficial de todo 
el estado español. Nace de la evolución del 
dialecto castellano, que se extiende hacia el 
sur a medida que avanza la reconquista contra 
los árabes: 790-1492. 

GRANADA  



 Siglo XIII : un rey importante con 

un proyecto cultural importante 

 El rey Alfonso X El Sabio (1221-1284) quiere 

que la cultura llegue a todos. Por ello, 

promueve el castellano como lengua de cultura 

y estimula la traducción al castellano de las 

grandes obras escritas en latín, griego, hebreo 

y árabe. La  

 actividad cultural  

 es muy intensa. 



 

 

 

 

 

Con la unión de los 
reinos de Castilla y 
Aragón bajo el 
reinado de Isabel I 
y Fernando II el 
castellano se  
convierte en la 
lengua nacional. Su 
nieto Carlos V 
(1500- 1558) ya 
utiliza el título de 
rey de España.  
 

En 1492 las tropas cristianas 

entran en Granada. Termina la 

reconquista.  



Siglos 

XV, XVI 

XVII é 

 

Prosa, poesía, 

teatroé 

 

Una gran 

literaturaé 

 

Una historia 

interminable

é 



MEDITERRANEO J.M. Serrat 

   Quizás porque mi niñez  

   sigue jugando en tu playa 

   y escondido tras las cañas 

   duerme mi primer  amor, 

   llevo tu lucido olor 

   por donde quiera que vaya. 

   Y amontonado en tu arena 

   ƎǳŀǊŘƻ ŀƳƻǊΣ ƧǳŜƎƻǎ ȅ ǇŜƴŀǎΧ 

 

 



MEDITERRANEO J.M. Serrat 

   ¸ƻΧ  

   que en la piel tengo el sabor 

   amargo del llanto eterno 

   que han vertido en ti cien pueblos 

   de Algeciras a Estambul 

   para que pintes de azul  

   sus largas noches de invierno. 

 



MEDITERRANEO J.M. Serrat 

   A fuerza de desventuras 

   tu  alma es profunda y oscura. 

    

   Y a tus atardeceres rojos 

   Se acostumbraron mis ojos 

   Como el recodo al camino. 

 



MEDITERRANEO J.M. Serrat 

   Soy cantor, soy embustero, 

   me gusta el juego y el vino, 

   tengo alma de marinero. 

 

   Qué le voy a hacer si yo 

   nací en el Mediterráneo, 

   nací en el Mediterráneo. 

 



MEDITERRANEO J.M. Serrat 

   Y te acercas y te vas  

   después de besar mi aldea. 

   Jugando con la marea 

   eres como una mujer 

   perfumadita de brea, 

   que se añora y que se quiere, 

   que se conoce y se teme, ay. 

 



MEDITERRANEO J.M. Serrat 

   Si un día para mi mal 

   viene a buscarme la Parca, 

   empujad al mar mi barca 

   con un Levante otoñal 

   y dejad que el temporal 

   desguace sus alas blancas 

   y a mí enterradme sin duelo 

   entre la playa y el cielo. 

 



MEDITERRANEO J.M. Serrat 

    

   En la ladera de un monte 

   más alto que el horizonte  

   quiero tener buena vista. 

   Mi cuerpo sera camino, 

   le daré verde a los pinos  

   y amarillo a la genista. 

 



MEDITERRANEO J.M. Serrat 

    

   /ŜǊŎŀ ŘŜƭ ƳŀǊ ǇƻǊǉǳŜ ȅƻΧ 

   nací en el Mediterráneo, 

   nací  en el Mediterráneo, 

   nací en el MediterráneoΧ 

 

 

Fine  



[La.! wha$b( 
 

România e un teritoriu latin, situat în estul Europei. E 
ŦƻǊƳŀǘŇ Řƛ п ǊŜƎƛǳƴƛ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŜ Ǔƛ ƛǎǘƻǊƛŎŜΦ  

 

 

 

 

 

 

În anul 1918, Transilvania s-a unit cu celelalte  

3 regiuni, formând România modernׅ. 

 



Roma -> România 
 

 



 OƳǇŇǊŀǘǳƭ ¢Ǌŀƛŀƴ όфу-117 d.Hr.) a cucerit Dacia 
ƞƴ ŀƴǳƭ млсΦ 5ŀŎƛŀ ŜǊŀ ŎƻƴŘǳǎŇ ŘŜ 5ŜŎŜōŀƭΦ 

 

Traian    Decebal 

 



 Coloana lui Traian (Roma) e un monument antic 
ƞƴ ŦƻǊƳŇ ŘŜ ǎǇƛǊŀƭŇΦ aƻƴǳƳŜƴǘǳƭ ŎƻƳŜƳƻǊŜŀȊŇ ǾƛŎǘƻǊƛŀ 
lui Traian în campania de cucerire a Daciei. Basorelieful 

ǊŜǇǊŜȊƛƴǘŇ ǎŎŜƴŜ ōŜƭƛŎŜΦ   

 



 

Romanii se retrag din Dacia între anii 271-275.  

[ŀǎŇ ƞƴ ǳǊƳŀ ƭƻǊΥ ŎƻƴǎǘǊǳŎǚƛƛ όŎŜǘŇǚƛΣ ƳƻƴǳƳŜƴǘŜύΣ 
ǊŜƭƛƎƛŀ ŎǊŜǓǘƛƴŇΣ Ǔƛ ƭƛƳōŀ ƭŀǘƛƴŇΦΦΦ 

  

 

 

 

 

5ƛƴ ƭŀǘƛƴŇ ǎŜ ƴŀǓǘŜ Ǔƛ ǎŜ ŘŜȊǾƻƭǘŇ ƭƛƳōŀ ǊƻƳŃƴŀ ǾŜŎƘŜΣ 
ƛȊƻƭŀǘŇ ŘŜ ŎŜƭŜƭŀƭǘŜ ƭƛƳōƛ ǊƻƳŀƴƛŎŜΦ  

 



[ƛƳōŀ ǊƻƳŃƴŇ ŜǎǘŜ ǳƴƛǘŀǊŇ  ǇŜ ǘŜǊƛǘƻǊƛǳƭ wƻƳŃƴƛŜƛΦ  

9ȄƛǎǘŇ ŀƭǘŜ о ŘƛŀƭŜŎǘŜ ƭŀ ǎǳŘ ŘŜ 5ǳƴŇǊŜΥ ŘƛŀƭŜŎǘǳƭ 
Aromân, Megleno-ǊƻƳŃƴ ǒƛ LǎǘǊƻ-român. 



Actualmente 
 

 

Circa 75% din lexicul limbii române e de origini 
ƭŀǘƛƴŜ κ ƴŜƻƭŀǘƛƴŜ όŘƛƴ ŦǊŀƴŎŜȊŇΣ ƛǘŀƭƛŀƴŇΧύΣ  

 

iar 25% din lexic vine din limbi slave, germanice, 
ǘǳǊŎŇΣ Ǔƛ Řƛƴ ǎǳōǎǘǊŀǘǳƭ ŘŀŎΦ 

  

 



wƻƳŃƴƛŀ Ŝ ŎǳƴƻǎŎǳǘŇ ǇŜƴǘǊǳΥ 

 

 

 

Coloana infinitului  

ό/ƻƴǎǘŀƴǘƛƴ .ǊŃƴŎǳǓƛύ 

 



 

 

 

aŇƴŇǎǘƛǊƛƭŜ ortodoxe 

din Moldova 

 



Χ Ǔƛ ƞƴ ƳƻŘ ǎǇŜŎƛŀƭΧ 
 

/ƻƴǘŜƭŜ 5ǊŀŎǳƭŀΣ ŎŀǊŜ ŀ ŘŜǾŜƴƛǘ ŦŀƛƳƻǎ ŘŀǘƻǊƛǘŇ 
lui Bram Stoker 

 

 



[ƛƳōŀ ǊƻƳŃƴŇ ǇŀǊŜ ŘƛŦƛŎƛƭŇΣ ŘŀǊ ƴǳ ŜΗ  

Intercomprensiunea Ŝ ǇƻǎƛōƛƭŇΣ ƴǳΚ 

 



¤L-AM DAT UN INEL 
Holograf 

 

 tƻŀϥ ǎŇ ǾƛƴŇ ǇǊƛƳŇǾŀǊŀ 
Cu alaiul ei de flori, 
tƻŀϥ ǎŇ ǾƛƴŇ ǒƛ-ŀƭǘŇ ǾŀǊŇΣ 
CŇǊŇ ǘƛƴŜ ƴǳ ƭŜ Ǿƻƛ 
tƻŀϥ ǎŇ ǾƛƴŇ ŎƛƴŜ-ƻ ǾǊŜŀ ǎŇ ǾƛƴŇ 
5ŀŎŇ ƴǳ Ŝǒǘƛ ǘǳ Ŝ ƞƴ ȊŀŘŀǊ 
 
 



¤L-AM DAT UN INEL 
Holograf 

 Seara-ƴŎŜǇŜ ŦŇǊŇ ǘƛƴŜΣ 
bƻŀǇǘŜŀ ŜǎǘŜ ǒƛ Ƴŀƛ ƎǊŜŀΣ 
/ŃƴŘ ƳŇ ǘǊŜȊŜǎŎ ǒƛ ƭŃƴƎŇ ƳƛƴŜ 
bǳ ƎŇǎŜǎŎ ƛǳōƛǊŜŀ ǘŀ 
 ƛ ŎǊŜŘŜ-ƳŇΣ ŎǊŜŘŜ-ƳŇ 
/Ň ŦŇǊŇ ǘƛƴŜ ƴǳ ǎǳƴǘ ŜǳΗ 



¤L-AM DAT UN INEL 
Holograf 

 !Ƴ ƭŇǎŀǘ ƭŀ ǳǒŀ ŎŀǎŜƛ ǘŀƭŜ ǳƴ ƛƴŜƭΣ 
5ŀŎŇ ǾǊŜƛ ƻ ǾŜǎǘŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛƴŜ-ǚƛ ǎǇǳƴŜ Ŝƭ 
5ŀŎŇ ǾǊŜƛ ǎŇ Ŧƛƛ Ŏǳ ƳƛƴŜ ƴǳ Ƴŀƛ ŀǒǘŜǇǘŀΣ 
bǳ ŀǒǘŜǇǘŀΣ ƴǳ ŀǒǘŜǇǘŀΗ 
 
 



¤L-AM DAT UN INEL 
Holograf 

  

 ¤ƛ-am dat un inel, 
¤ƛ-am dat un inel, 
¤ƛ-am dat un inel, 
Mare cât inima mea 



¤L-AM DAT UN INEL 
Holograf 

  ǘƛƛ ǇǊŜŀ ōƛƴŜ ŎŇ Ƴƛ-Ŝǒǘƛ ŘǊŀƎŇΣ 
 ǘƛƛ ǇǊŜŀ ōƛƴŜ ŎŇ ǘŜ ǾǊŜŀǳΣ 
 ǘƛƛ ǇǊŜŀ ōƛƴŜ ŎŇ Ǿƛŀǚŀ-ƴǘǊŜŀƎŇ ǇŜƴǘǊǳ ǘƛƴŜ Ŝǳ ƻ 
dau 
 ƛ ƴǳ ǳƛǘŀΣ ƴǳ ǳƛǘŀ ŎŇ ŘǊŀƎƻǎǘŜŀ ƴǳ ǎ-a pierdut 
5ŀŎŇ ƞƴǎŇ ǘƻŀǘŜ ŀǎǘŜŀ ǘŜ-or aduce înapoi, 
5ŀŎŇ ȊƛƭŜƭŜ ǒƛ ƴƻǇǚƛƭŜ ǎǳƴǘ ǇŜƴǘǊǳ ŀƳŃƴŘƻƛΣ 
5ŀŎŇ ŎǊŜȊƛ ƞƴ ƳƛƴŜΣ Ǿƛƴƻ ǒƛ ƴǳ ŀǒǘŜǇǘŀΣ 
bǳ ŀǒǘŜǇǘŀΣ ƴǳ ŀǒǘŜǇǘŀΗ 
 
 



¤L-AM DAT UN INEL 
Holograf 

 ¤ƛ-am dat un inel, 
¤ƛ-am dat un inel, 

 ¤ƛ-am dat un inel,  

 Mare cât inima mea 

 ¤ƛ-am dat un inel, 
¤ƛ-am dat un inel,  

 ¤ƛ-am dat un inel,  

 Mare cât inima mea 



¤L-AM DAT UN INEL 
Holograf 

  ŀǇǘŜ ƛƴƛƳƛ ŀƳ ƞƴ ƳƛƴŜΗ 
 ŀǇǘŜ ǾƛŜǚƛ ŘŜ ŀǒ ŀǾŜŀΣ 
5ƛƴǘǊŜ ǘƻŀǘŜ ǒǘƛƛ ǇǊŜŀ ōƛƴŜΣ 
Tot pe tine te-ŀǒ ƭǳŀ 
±ǊŜƳŜŀ ƞƴǎŇ ƴǳ ƴŜ ƛŀǊǘŇΣ 
[ŀǎŇ ǘƻǘǳƭ ŎǳƳ ŜǊŀ 
 ƛ Ǿƛƴƻ-acum! 
 
 



¤L-AM DAT UN INEL 
Holograf 

 ¤ƛ-am dat un inel, 
 ¤ƛ-am dat un inel, 

 ¤ƛ-am dat un inel,  

 Mare cât inima mea 

 ¤ƛ-am dat un inel, 
 ¤ƛ-am dat un inel,  

 ¤ƛ-am dat un inel,  

 Mare cât inima mea 

Fine  



 

 

Oltre lΩEuropa 



La francophonie 
200 millions de locuteurs 



        Au Canada, une vieille histoire 

Le français Jacques 

Cartier découvre  

le Saint Laurent en 

 1534. 

 

1608. Fondation de la ville de Québec   

1642. Fondation de Montréal 

1763. La France perd ses provinces canadiennes 
devant les Anglais. 



Mais 
 

ÅLe français est toujours la langue maternelle 
des Québécois et la seule langue officielle du 
Québec (1977, loi 101). 

 

 

 

 

 



Dans les Caraibes  
et Amérique centrale 

 

La Martinique et la Guadeloupe, la Guyane sont 
toujours des territoires français depuis le XVIIe siècle. 
Haiti est indépendant depuis 1804. 

 

                                         On parle français et  

                  créole. 



       La France coloniale  
au Maghreb 

 

1830. La France conquiert lΩAlgérie qui 
retrouvera son indépendance en 1962 après une 
guerre de 6 ans. 

Maroc et Tunisie, protectorats français, sont 
indépendants en 1960 

 

Le français reste une langue très diffusée (notamment 
pour des questions dΩémigration vers la France) 



En Afrique noire 
 

Les Français se sont installés au Sénégal depuis 
le XVIIe siècle pour la traite de Noirs.  

La conquête de lΩAfrique se poursuit au XIXe 
siècle. 

Les pays africains de lΩempire colonial français 
(Sénégal, Cote dΩivoire, Mali, Bourkina, etc.) 
retrouvent leur indépendance en 1960. 

Le français reste langue officielle 

 





Veto de Dieu 
Alpha Blondy 

 

bƻƴΣ 5ƛŜǳ Řƛǘ ƴƻƴΧ  

Non, Dieu dit non  

Non, Dieu dit non  

Dieu dit non à la guerre 
 

 

 



Veto de Dieu 
Alpha Blondy 

Au nom des enfants de la terre 

Sur qui plane la misère 

Enterrons les haches de guerre 

 Impératif humanitaire 

Celui qui règne par lΩépée 

Périra par lΩépée 

LΩéternelle flamme de la géhenne 

Pour les méchants pleins de haine 

 



Veto de Dieu 
Alpha Blondy 

 

Give peace a chance  

Give peace a chance  

Give peace a chance  

LetΩs all give peace a chance 

  

Non, Dieu dit non  

Non, Dieu dit non 

Non, Dieu dit non 

Dieu dit non à la guerre 
  



Veto de Dieu 
Alpha Blondy 

 

La guerre rend les hommes si bêtes 

Plus bêtes que les bêtes 

Les missiles sont munis de têtes 

LΩhumanité court à sa perte 

La guerre rend les hommes si bêtes 

Plus bêtes que les bêtes 

Les missiles sont munis de tête 

LΩhumanité perd la tête 

 

 



Veto de Dieu 
Alpha Blondy 

 

  Give peace a chance  

  Give peace a chance  

  Give peace a chance  

  LetΩs all give peace a chance 

  Non, Dieu dit non  

  Non, Dieu dit non 

  Non, Dieu dit non 

  Dieu dit non à la guerre 

Fine 
  



EL SALTO A AMERICA 

LA EXPANSIÓN DE LA 

LENGUA  



1492 
UNA GRAMATICA 

 Salamanca. 492: Gramática 

de la lengua castellana de 

Antonio de Nebrija . 

 

 

UN VIAJE 

 2 de octubre de 1492. 

Cristobal Colón descubre 

América. Había partido el 

Puerto de Palos (Cádiz) 

convencido de que 

descubriría un camino más 

corto para llegar a las 

Indias.  

 

 



La conquista  
  

 

Hernán Cortés somete el imperio 

azteca (México) y después las 

poblaciones mayas (sur de México, 

Guatemala y Honduras).  

Francisco Pizarro conquistó el 

Imperio inca (Perú, Ecuador, parte 

de Bolivia y Chile).  

 Núñez Cabeza de Vaca exploró 

Florida, Tejas y California. é 

 



 Los territorios conquistados se organizaron en virreinatos , 

dirigidos por un virrey y divididos en provincias.  Muy 

importante fue el Consejo de Indias, con sede en Sevilla, que 

tenía la función de asesorar al rey.  

 



Siglo XIX. La independencia 
 Inicia en 1810 y 

termina en 1898 con la 

pérdida de Cuba, 

Puerto Rico y Filipinas.  

 Protagonistas: Simón 

Bolivar, José de San 

Martín, Miguel 

Hidalgo... 

 

 



Consumada la 

independencia, los 

nuevos países 

escogen la lengua 

española como 

lengua oficial.  

 

ACTUALMENTE

el español cuenta 

con 400 millones 

de hablantes y es 

lengua oficial en 

21 países.  



  Y es la segunda lengua más hablada  en 

Estados Unidos.  

 



 En el siglo XX se 

extiende un fuerte 

sentimiento de 

hispanidad que se 

concreta en 1951 

con la creación de la 

Asociación de 

Academias de la 

Lengua española. 

22 academias que 

trabajan por la 

defensa y unidad del 

idioma común.  

 




